
Решение на Съда (голям състав) от 5 декември 2023 г. (преюдициално запитване от Nederlandstalige 
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(Дело C-128/22 (1), NORDIC INFO)

(Преюдициално запитване — Директива 2004/38/ЕО — Членове 27 и 29 — Мерки, ограничаващи 
свободното движение на граждани на Съюза от съображения, свързани с общественото здраве — 
Мерки с общо приложение — Национална правна уредба, която предвижда забрана за излизане от 

националната територия за извършване на неналожителни пътувания до държави членки, 
класифицирани като зони с висок риск в контекста на пандемията от COVID-19, както и 

задължение за всяко пътуващо лице, което влиза на националната територия от една от тези 
държави членки, да се подложи на скринингов тест и да спазва карантина — Кодекс на 

шенгенските граници — Член 23 — Упражняване на полицейски правомощия в областта на 
общественото здраве — Ефект, равностоен на извършването на гранични проверки — Член 25 — 
Възможност за повторно въвеждане на граничен контрол на вътрешните граници в контекста 
на пандемията от COVID-19 — Контрол, извършван в държава членка в рамките на мерки за 

забрана за преминаване на границите за извършване на неналожителни пътувания от или до 
държави от Шенгенското пространство, класифицирани като зони с висок риск в контекста на 

пандемията от COVID-19)

(C/2024/918)

Език на производството: нидерландски
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Диспозитив

1) Членове 27 и 29 във връзка с членове 4 и 5 от Директива № 2004/38/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
29 април 2004 година относно правото на граждани на Съюза и на членове на техните семейства да се движат и да 
пребивават свободно на територията на държавите членки, за изменение на Регламент (ЕИО) № 1612/68 и отменяща 
директиви 64/221/ЕИО, 68/360/ЕИО, 72/194/ЕИО, 73/148/ЕИО, 75/34/ЕИО, 75/35/ЕИО, 90/364/ЕИО, 90/365/ЕИО и 
93/96/ЕИО,

трябва да се тълкуват в смисъл, че

допускат правна уредба с общо приложение на държава членка, която от съображения, свързани с общественото здраве, 
насочени към борбата с пандемията от COVID-19, забранява, от една страна, на гражданите на Съюза и на членовете на 
техните семейства, независимо от тяхното гражданство, да извършват неналожителни пътувания от тази държава членка 
до други държави членки, класифицирани от нея като зони с висок риск въз основа на ограничителните санитарни мерки 
или епидемиологична обстановка в тези други държави членки, и от друга страна, налага на гражданите на Съюза, които 
не са граждани на посочената държава членка, задължението да се подложат на скринингови тестове и да спазват 
карантина, когато влизат на територията на същата държава членка от една от посочените други държави членки, при 
условие че тази национална правна уредба спазва всички условия и гаранции, посочени в членове 30—32 от тази 
директива, основните права и принципи, признати в Хартата на основните права на Европейския съюз, по-специално 
принципа на забрана на дискриминацията, както и принципа на пропорционалност.

2) Членове 22, 23 и 25 от Регламент (ЕС) 2016/399 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 година относно 
Кодекс на Съюза за режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници), изменен с Регламент 
(ЕС) 2017/2225 на Европейския парламент и на Съвета от 30 ноември 2017 г.,

трябва да се тълкуват в смисъл, че
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допускат правна уредба на държава членка, която от съображения, свързани с общественото здраве, насочени към борбата 
с пандемията от COVID-19, забранява под контрола на компетентните органи и под заплахата от налагане на санкция 
преминаването на вътрешните граници на тази държава членка за извършването на неналожителни пътувания от или до 
държави от Шенгенското пространство, класифицирани като зони с висок риск, при условие че тези мерки за контрол 
попадат в обхвата на упражняването на полицейските правомощия, които не трябва да имат ефект, равностоен на 
гранични проверки по смисъла на член 23, буква а) от този кодекс, или в случай че посочените мерки представляват 
граничен контрол на вътрешните граници, посочената държава членка е спазила условията по членове 25—28 от 
посочения кодекс за временното повторно въвеждане на такъв контрол, като се има предвид, че заплахата, причинена от 
такава пандемия, съответства на сериозна заплаха за обществения ред или вътрешната сигурност по смисъла на член 25, 
параграф 1 от същия кодекс. 
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